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主席： 阿勒哈利法女士 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (巴林) 
 
 

 上午 9 时 10 分开会 

《2001-2010 十年期支援最不发达国家行动纲领》执

行情况全球综合中期审查高级别会议 

议程项目 56（续） 

处境特殊的各类国家组 

(a) 第三次联合国最不发达国家问题会议 

 秘书长的报告（A/61/173） 

《2001-2010 十年期支援最不发达国家行动纲

领》执行情况全球综合中期审查高级别会议专家

筹备会议的报告(A/61/323) 

 决议草案（A/61/L.2） 

 主席（以英语发言）：我现在请挪威代表介绍决

议草案 A/61/L.2。 

 勒瓦尔德先生（挪威）（以英语发言）：我荣幸地

介绍题为“大会第六十一届会议《2001- 2010 十年期

支援最不发达国家行动纲领》执行情况全球综合中期

审查高级别会议宣言”的决议草案 A/61/L.2。 

 这项草案是 2006 年 9 月 5 日至 7 日在联合国这

里开会的专家筹备会议的工作结果。筹备会议的报告

已作为文件 A/61/323 印发，现摆在大会面前。 

 如果高级别会议以协商一致方式通过决议草案

A/61/L.2，我将不胜感激。 

 主席（以英语发言）：大会现在就题为“大会第

六十一届会议《2001-2010 十年期支援最不发达国家

行动纲领》执行情况全球综合中期审查高级别会议宣

言”的决议草案 A/61/L.2 作出决定。 

 我是否可以认为大会希望通过决议草案 A/61/ 

L.2？ 

 决议草案 A/61/L.2 获得通过（第 61/1 号决议）。 

 主席（以英语发言）：我现在请贝宁代表发言。 

 阿霍-格莱勒先生（贝宁）（以法语发言）：担任

最不发达国家协调局主席的贝宁共和国总统本应来

这里发表讲话。但由于交通问题，他不能与会，因此，

他请我宣读如下讲稿。 

 “我们现在到了《2001- 2010 十年期支援最

不发达国家行动纲领》执行情况全球综合中期审

查高级别会议的结尾阶段。 

 “遵循我们的承诺，并回应当今世界的挑

战，我们联合努力，以负责和积极主动的方式对

《布鲁塞尔行动纲领》执行情况进行了缜密的分

析。 
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 “最重要的是，我们还通过共同确定在规定

时限内有效实现《布鲁塞尔行动纲领》所设目标

的途径和手段，一起制定了未来五年的发展方

向。 

 “我愿向所有代表团表示敬意，赞扬它们的

决心，感谢它们的努力。这样辛勤努力也是意料

之中的，因为我们的辩论将影响到数百万人的命

运，而且这些人是国际社会中最弱势的群体。 

 “我还要对《宣言》的通过表示欢迎，这是

我们工作的适当结果。《宣言》反映了一种平衡

的共识，并将指导我们在今后五年继续执行《布

鲁塞尔行动纲领》。 

 “在这方面，我欢迎最不发达国家本身的贡

献。最不发达国家认识到它们对其自身发展负有

首要责任，在 2006 年 6 月 5 日至 8 日于贝宁科

托努举行的部长级会议之后，起草和通过了《科

托努战略》，其中阐明了过去五年在执行《布鲁

塞尔行动纲领》过程中所取得的成绩和遇到的障

碍，并且提出克服这些障碍的具体建议，以期在

规定的时限内，全面实现《纲领》规定的七项承

诺。 

 “在我们全球化和相互依存的世界中，离开

各国协调和相辅相成的努力，任何举措都不能成

功或富有成效。因此，我以最不发达国家集团的

名义，呼吁参与执行《布鲁塞尔行动纲领》的各

方加倍努力，以各自方式，为确保人人都能过上

体面和繁荣的生活，免受饥饿和极端贫困，作出

贡献。 

 “国际合作促进发展万岁！”。 

 主席（以阿拉伯语发言）：大会《2001-2010 十年

期支援最不发达国家行动纲领》执行情况全球综合中

期审查高级别会议即将结束。 

 通过这次会议，我们向国际社会介绍了在执行

《纲领》目标，克服所遇挑战方面所取得的进展。 

 这次审查涉及面很广。我们进行了国家、区域和

国际协商，最后举行这次高级别会议。通过这次全面

审查过程，我们加深了对所涉及的各种问题的认识，

并且重申了我们执行《布鲁塞尔宣言和行动纲领》的

承诺。 

 我们今天已通过的《宣言》，重申了我们与贫困

作斗争的承诺。我们对所有各方、民间社会、非政府

组织和私营部门努力加强伙伴合作，让国际社会能够

采取更有效的行动，以实现《行动纲领》所确定的七

项承诺的决心，感到乐观。 

 我们依然面对非常艰巨的挑战，而且关键是时

间。正如《宣言》所指出，如果目前的趋势继续发展

下去，大多数最不发达国家将无法实现《行动纲领》

的目标或千年发展目标。 

 因此，我呼吁所有成员接受挑战，集体加倍努力，

为世界上最贫穷、最弱势的人们的生活带来巨大和迫

切的变化。 

（以英语发言） 

 大会就此结束《2001-2010 十年期支援最不发达

国家行动纲领》执行情况全球综合中期审查高级别会

议和现阶段对议程项目 56(a)的审议。 

 上午 9时 25 分散会 

 

 


